The hamed rulirics with Beld nes must be completsd

by treight carrlers

The framed rubrics with bold lines must be completsd

21 4+ 22 by trefght carriers

including

Ter ber comrpletesd on Lhe senders twn responsibility

1-158

ADIDG.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer [nom, adresse, paysh

N

Magna PT B.V. & Co. KG

ergruppe

ﬁ{mann-Haﬂ%gré}?yer-Str. 1, 74199

any ¢clause to thecontary, tothe

0]

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding

Corvention on the Contact for the
International Carriage Gf goods by road

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
¢clause contralre, a la conventlon relative
au contract de transpon internatlonsl de
marchandise par rowte (CVR)

2 Conslgnee {name, agdress, country)
Destinatalre {nom, adreste, pays}

16 Carrer [name, address, country}
Trarsparteurs [wom, adresse, pays)

Manufacture Alpine Dieppe DONZHSMET
Avenue de Breaute
Dieppe 76200 FR L Lt
—=
N\ -
3 Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Successive carrlers [name, address, co'um?l —
Lieu prévu pour f Iviaison de la marchandise Transporteuers sutcessifs (nom, adresse, Fays)
Place { Lieu .
Dieppe
Country / Pays .
Frankreich
4 Place of recaipt of Uw: goods Magna PT S.pA
Lieu &t date de la prise en charge de la mathandise  Via dai Clelamini 4 70026
Modugno
Place / Liew
Modugno (BARI)
Oate / Date 18 Carder's resarvations and observations
24.09.2025 Réserves el observatlons des transporteurs
5 Attached documents Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
Dotuments annexes
FCR 50, packaging tape PP 5, VC| bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr,: 321406
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem’
Marques el numsycs Nombre dus colis Mode demballape Aature de ki narchandise 0. Statisligue Poids brut kg Cabape ni?
Del.N/iNV. Referenca | Cust./Int Part . Qty Uoh No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7348846 | R275855011 | 320104073R 8 PC 1 [Rack Renault DCT 300 733440
M0141598-001 553440
7348647 R275855011 | 320104073R 24 PC 3  Rack Renauk DCT 300 2.200,320
M0141598-001 1,660,320
7348648 R275855011 | 320102213R 8 PC 1 ack Renautt DCT 300 733440
M0141598-002 I 553440
Refto hr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by sender Currency Conslgnee
homwoil  |huméro d'opliguatto Numsr UN Griup d'emballage A paysr par LUexpediteur Momgie Le destinalairz
hoy Treighil/Prix de Lraesport
Reduction/Réductions
13 sender’s instructions (Customs and cther formalities) SubtctalfSolide
Instruction de I'expeditever (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supplé s
Incidental expenses/Frais
' ACCHISONTHS
Contalne r No: Varlous/Overs  +
Seal No: Total to pay
[Tolal 4 paysr
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirections as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko .
Not tree / hon Franco Free carrier .
21 Printed on 24 Goods received Date
Etablle 3 MOdugnO (BARI) 24.09.2025 Réceptlon des narchandises  Date
22 13 cafle 20
In romo 8 osr conto del mitlonte XR474
MACGS
del Ciclemint 4
mﬂ‘ ” g‘i‘ﬁm’“h"“ der Sig 7 » Carri Signature and stamp of Lhe consignes
AU LR 4ed sy expedijteuer Signature et timbre de transporjbur Slignature at timbre du destinatalre
25 informatinn to dete”mine the tanfl -emoval with barder crensings
Fram To km Palett sender f Expediteur des pa'ettes Palatt racelver / Destinatalre des palettes
Type Number Na eranange faghange  [Type humber No exchange “athange
SururPallel Eutr u-PaHel
o pallef =
Fimle pauwt s--ﬁlﬁ
26 Carriers cantractor
Recelv tl | !
T S PP eceiver contimation / date / signature Driver contirmation / date / slgnature
T
Tellor
Used Gen Nr {CNationa {Osilaters Cles Ocenr




The framed rubrics with bold lines mast be completed

The frarred rubrics with bold ines must be completed
21 + 22 bytreight carriers by frelght carriers

Including

Tz b comrpleted on U senders own respansibifity

1-15

ADI0G.07

1 Sender [name, address, counlny)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

IA\E:
Magna PT B.V. & Co. KG

ﬁ{m%; S{-Jggﬂ%rém?yer-sm 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNIMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transpert est tourmls, nonchstart toute
clawuse contralre, 3 o convention relative
au contract de transport internatlonal de
marchandise par route (CAR)

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, lothe
Convention on the Contact for the
thternationa l Carringe of goods by road
{CMRY

2 Conslgnee (mame, address, country)
Destinatalra (nom, adresse, pays)

Manufacture Alpine Dieppe
Avenue de Breaute
Dieppe 76200 FR

16 Carrler (name, address, country)
Transporteurs (npm, adresse, pays)

DONZI/SMET

3 Place of delivery of the goods {place, country}
Liaws prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country) /
Transporieuers suctessifs {nom, adresse, pays)

Place / Ueu

Dieppe

Country / Pays

Frankreich

q  Place of receipl of the goods Magna PT S.p.A,
Lieu et date da [a prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Uen
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
24-09.2025 Réserves et observations des transporteurs
5 ‘3::5;‘::?3::::; Posslble packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitechein-Nr.: 321406
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hatere of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem’
Miargues #1 numéros MNombrs des colis Muode d'emballage Nisture de la marchandise N, Statistigue Poids brut kg Cabiage m”*
Del.N/INV. Reference  [Cust./Int Part N, Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7348648 | R275855011 | 320102213R 2 PC 3 |Rack Renaukt DCT 300 2200320
M0141598-002 1.660,320
Total Boxes: Total Wt,Kg/Net Wt.KG
B ] 5 ,B67.520/4.427,520
Ref to Nr.S |Fees label number UN Numker Packagng Group 19 To be pald by Sender Currency Conslgnee
hemveit  [Aumera d'epliquatto Num#ra UN Group dwmbrallage A payer par Usxpediteur Monnaie Le destinatalre
ho 9 Freight/Prix de Lransport
Reduction/Aéductions
13 Sendar's Instructions [Customs 2nd other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de | di {formalites d iéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses /Frais
. ACCESSOires
Container No: Varlous/Dlvers  +
Seal No: Tatal to pay
Tolal u payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirections as to trelght payment 20 %peclal agreements
Prascription affranchissement Conventions particulieres
Free / Franke .
Not free / Non Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablle o MOduqno (BARI) 24-09-2025 Réceptlon des marchandlses  Date
22 23 T on/le 20
17 nomn & bar conta del mittonte XA4747,
M MMAG
2 ol Ciclaminl 4 /
g’ﬂﬂ‘ ﬂfﬁm;l’ lhns. der Signalure ar J Signature and stamp of the consignes
BT A0S 50Y expedjtouar Signature et timbre de transpofieur Slgnature et timbre du destinatalre
23 Infarmation to dete’ mine the tand semoval with barder crossings
Fam To kmn Palett sender / Expedlteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
e Nurnler No enchange Zucha T huirh g Prehang
Eumm-%"u chang achange Em:-h - uimpel o exchange ‘vchange
w X polle
]. # patlet Simiplm paliat
28 Carriers cantraclor |
2 RTRTrremT PRI _qﬂeceiver contirmation / date / slignature Criver confirmation / date / signature
s
rallmr
Used Gen NP [Cwational [Ceilaterat [Jec Ouemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7348646

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 01.10.2025

EXPEDITEUR

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 24.09.2025 A: 15:17
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEELE: 01.10.2025 A: 07:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° UM
N° COMMANDE DATE DE PERP

320104073R

TRANSPORTEUR

PCE

POIDS BRUT TOTAL: 733 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1

N° DE L'UNITE DE TRANSP. XA474LH
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. R275855011

_LIEU DE TRANSIT

Page: 1 /1



